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KpuxkanoBcbka T.
IHTET'PATUBHI OITIO3MIIIIi B CUCTEMIJIEKCUYHHMX OJUHUIb HA ITIO3HAYEHHA KOHIENTY
WISDOM/MY/IPICTh B AHIJIICHKIIA MOBI

[IpoTaroM ABOX OCTAHHIX CTOJNITH BYEHHMX IIKABITH NPOOJIEMH B3a€MO3B 3Ky MOBHM Ta ii HociiB. llle B
19 cromiti Taki BueHi, sk ®.Popryharos, I'. I_nyapm, a nizHime 1 K. ®ocenep, O. llaxmaros, Y. Baiinpaiix, B. Adaes,
B. CepebpeHHikoB Ta iHIIi PO3MIPKOBYBAIM MPO 3B’5I30K ICTOpIi Ta KyJbTypu Hapoiy 3 foro moporo. Came B MOBI
qucy}on,ca 1 3HAXOISITH CBOE BUP@KCHHS PI3HOMAHITHI (paKTH HE JIMLIE 3 ICTOpii, 0COOIMBOCTI Ky/IbTypH Hapoay, Horo
TpaJHLii, OOpsIIM TAKOXX OTPUMYIOTh BiZIOOpaKEHHs B MOBHUX 3HaKax. 5. ['puMM Ha3uMBaB MOBY >KMBUM CBIJIOLITBOM PO
HapOJH.

3 MOSBOIO 1 aKTUBHAM PO3BUTKOM KOTHITHBHOI JIIHTBICTHKH B KiHII 20 CTOJITTS IPHXOANTB 1 PO3YMIHHS TOTO, IO

3B’S30K MK MOBOKO 1 ICTOPi€0 Ta KYJIBTYPOIO HApOIy BCTAHOBIIOEThCS y MucieHHI Hapoxy (H. Apytronosa, T.
Bymurina,
A. Bexouupka, C. XKaborurcbka, O. KyOpsikosa, P. ®pywmkina). HallOubln Bax/MBAM 1 HaHOUIbII ONpanbOBAHIM
PO3AUIOM KOTHITHBHOI JIHIBICTHKH, Ha XyMKy M.KouepraHa, € KOTHITHBHA CEMaHTHKA, TOJIOBHUM 3aBIAHHSM SIKOI €
BHSBJICHHS 1 TOSICHCHHS TOTO, «..SIK OPraHi30BAaHE 3HAHHS IO CBIT Yy CBIIOMOCTI JIOAMHH i K (OPMYIOTBCA i
¢ikcyroThes NOHATTA 1po cBit» [1, ¢. 149]. [pencraBHukamu 1poro minxoay € amepukaHchbki BueHi JIk. Jlakodd, P.
Jlanrakep, U. @imumvop, JI. Tammi, P. Jxeakengopd Ta iHmi.

Omxe XapaKkTepHOIO PHCOI0 Cy9JaCHHWX MOCIIDKEHb € BHBUYCHHS MOBH y TICHOMY 3B’SI3Ky 3 JIIOAWHOIO, il
CBiIOMICTIO, TIi3HAHHSM HABKOJMIITHBOI AICHOCTI Ta i MPaKTUYHOI MisUThHOCTI. JIfommHA He MPOCTO Mi3HA€E CBIT, BOHA
JKMBE B HHOMY. 3aBISIKH IbOMY B MOBI 3HAXOJUTh CBOE BUPa)KCHHS HE JIMIIE 00’ €KTUBHA JIHCHICTD, a i cama JIIOANHA.
Tomy ocoOnvBe 3Ha4YeHHS HANA€ThCS NPOOIEMi CIHIBBIAHOIIEHHS MOBH Ta MHCICHHS, a TaKOX BHSBJICHHIO
3aKOHOMIPHOCTEH YTBOPEHHS a0CTPAKTHUX KOHLIENITIB 1 IXHROMY BUP)KEHHIO B CEMaHTHYHHX TIPOCTOPAX PI3HUX MOB.

Ha gymky B. M. PycaHiBCbKOT0, «..BUBUCHHSI BCIX 1HI'DIJIEHTIB MOBH SIK CKJIQTHOT CHCTEMH TOBHHHO MOYMHATHCS
13 3’ICYBaHHsI BHY TPIIIHBOT (hopMH citoBay [3, c. 14].

JlochipKeHHS JIGKCHYHMX 3ac001B aHTTTIHCHKOT MOBH Ha MO3HAYEHHS KOHIICITY Wisdom/myopicme IPYHTY€ETBCS Ha
6a3i CITOBHMKOBHX Ae(iHilii. Sk BiTOMO, CEMH B CTPYKTYPi CII0Ba OPraHi30BYIOTH iepapxiro. ToMy mpu 1ociimKeHH miel
CTPYKTYpH B Hilf HEOOXITHO «..BUIUIATH HAHOUTBII 3araibHi CeMH, SKUM ITiAMOPSAKOBYIOTECS yCl 1HIII, MEHII 3araibHi»
[2, c. 34]. Ilig cemor0 MH pPO3yMi€EMO MiHIMABHUIA E€IEMEHT 3MICTOBOI CTOPOHH MOBH, IIO € €JIEMEHTapHHM
BiZIOOpa>KeHHSIM Yy Hil Pi3HMX CTOpIH O3HaYyBaHHX IIPEMETIB Ta Hece B coOi pi3Hi BUM iH(OpMALii PO HABKOIMIIHIO
IUICHICTB, sika To3HavaeThest cioBoM (. Bomirmkep, . [lImernes, P. Naficura, M. Kodepran).

Meroro crarTi € JIOCTI/DKEHHS CeMHOI CTPYKTYpH JIKCHYHMX OJMHUIIL Ha TO3HAYEHHS KOHIENTY
wisdom/myopicme B aHTITIACHKIF MOBI, a TAKOX KUTBKICHI Ta SIKICHI BITHOIIICHHS MiXK HIMH.

Martepian JOCHIDKEHHSI CKJIJAalOTh CEMaHTHYHI KOMIIOHEHTH 3HAUeHb JICKCHYHUX OJMHHMIb Ha IO3HAYCHHS
KOHIIENTY wisdom/Myopicmb B aHIIICHKIN MOBI Ta cami JISKCHYHI ofuHuII, BiniOpani 3 Bemkoro Oxcdopacbkoro
Cnosnuxa (The Oxford English Dictionary: 12volumes).

Awmepukanceknid pocmigauk [.-M.I1min, BuBYatoun aOCTpakTHI IMEHHHKH, IIO MAlOTh PAMKOBY KOHCTPYKIIIO
(shell-nouns), BimHOCHTH iIMEHHHK Wisdom/MyApiCTh 0 TPYITH KOHIENITYAIbHAX IMEHHHUKIB, SIKi BMIIIIYIOTh B ce0Oe OyIb-
SIKAH BUPa3 TyMKH, TOTJISAIB, e [, c. 185]. Ha #ioro mymKy, KOHIIENTyanbHI iMCHHUKH 3 PAMKOBOIO CTPYKTYPOO HE
JIMIIIC YTBOPIOIOTH KOHIIENTH, a i cami € KOHIenTam [5, ¢. 188].

{06 TOYHO PO3KPHTH Ta 3p03yM1TI/I CTPYKTYPY KOHIIENTY wisdom/myopicmu, Tpeda NeTATbHO TOCTIIUTH CEMHY
CTPYKTYpy JIEKCUYHHX OJMHHIb, sKi Horo BepOami3yroTb. MeETOJOM KOMIIOHEHTHOro aHamizy 3 Bemukoro
Oxcdopacekoro CrnoBHuka Hamu OyIo Bimiopano 380 JCKCHYHHMX OIUHHMIIG HA MMO3HAYCHHS BKA3aHOIO KOHIICHTY, SIKi
xapakTepusytotees 1185 3naueHHs MU, CTpyKTypa OUIBIIOCT 3a3HAYECHHUX JISKCHYHHUX OJMHHUII Y CY9acHi aHTITHCHKII
JTepaTypHiii MOBI CKIIaJa€ThCsl 3 BEIMKOI KUTBKOCTI O3HAK, SIKi CIPUSIOTH SK iXHROMY BXODKEHHIO TIO Pi3HHX
MOHATIHHMX TIOJIB, TaK 1 B3A€MOIEPETHHAHHIO OIHE OJHOIO B MEKaX €IMHOTO JIEKCHKO-CEMaHTHYHOTO TIOJIL.
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[pencraBneHHs1 JEKCUYHOIO 3HAUCHHS CIIOBa, SIKE BepOailizye KOHUENT wisdom/myopicmb, Y BUITSAI CTPYKTYpH
«..CTABUTH MUTAHHS TPO BiJHOLICHHS MDK CEMaMH, CIOCIO 1X PEempoAyKIlii Ha OCHOBI i€papXidHOI OpraHi3amii ceM y
CKJIaJi 3Ha4yeHHs JiekcuuHol omuuuii» [4, c¢. 111]. Cepen 3HaueHb JIEKCHMYHHX OJHMHHIp HAa TO3HAYCHHS KOHLIETITY
wisdom/myopicme 'y CydacHil aHTTIHACHKIH MOBI BHIUIIOTBCS SKOCTI, BJACTHBOCTI KOTO-HEOYAb UM YOro-HeOYyIb;
XapaKTEepPUCTHKA JIIOAWHH, il PO3yMOBI 3MI0HOCTI Ta PO3yMOBa AiSUTBHICTD; (DOPMHU MIPOSBY MYIpPOCTI; poIec 3000y TTS,
3aCBOEHHS, BIOCKOHAJICHHS 3HAHb, YMiHb, IOCBIY; PEIITTHHMNA aCTIeKT JKUTTA JIOAMHH Ta iHIIII.

Haify>xuBaHimoro B OCTiIKyBaHOMY MaTepiai BICTyIae ceMa ’action’ (11ist), Ika 3yCTPIiYaeThes B 78 IEKCHIHAX
OJMHHMIIAX, Takux sk apprehension (po3yminns), conduct (moBeninka), cause (puuKHa), conscience (CyMIiHHSN),
contempletion (MmipkyBanHs), creation (ctBopeHHs), development (po3sutok), erudition (epyauuis), formation
(bopmyBanns), ground (mincrasa), inquiry (posmurtyBanHs), intelligence (TsiMyuucts), intuition (iHTyiuist), moral
(po3ymoBuii), philosophy (dinocodis), prudence (po3cyuuBicts), reflection (po3aymu), meditation (po3mymyBanss),
thinking (mucnenus), belief (Bipa), comprehension (po3yminns) Ta inmm. Iop.: A clear apprehension of this Abstract
Idea was necessary to a right understanding (Dk. Argyll). Sir William Hamilton.. restricts the meaning of intuition to that
which is known by external perception (H. Spencer). To think that every thing is to be brought down to the comprehension
of the fool (H. B. Wheatley). 3aramom, six ctBepmkye M. I1. DabiaH, «..9uM HacTime 3yCTPidaeTbes ceMa B JISKCHIHIX
3HA4YEHHSIX BEJMKOI KUTHKOCTI CIIiB, THM BOHA BHCTYIIA€ 3araJIbHIIIOLO, ..T030aBICHOI0 EMOLIMHOTO HaBaHTAKEHHS...»
[4,c.116].

Ile crmoctepiraemo i B rpyIi ceM, IO BKa3yIOTh HA PO3YMOBI 3/1I0HOCTI Ta PO3YMOBY JSsUTBHICTE JFoAuHHA. OTXHE
ceMa ‘mental’ (po3yMoBHii) 00’ €iHye 45 TEKCHYHUX OIMHUIIB, cepel] sikux capability (3natHicts), skilful (zocBinuenmii),
condition (cran), right (npaBuisHuit), effort (3ycumst), emotion (emorrist), exercise (srpasa), idea (mymka), intellect
(inTenekT), view (Touka 30py), knowing (3Haroumii), recognition (ycimomineHus), sanity (3mopoBuii Ti1y3m), truth
(mpaBna), enlightenment (ocBiueHicTs), knowledge (3HauH:), talent (Tamant), capacity (po3ymoBi 3mi0HOCTI) Ta iHIII.
Hop.: A happiness, That often Madness hits on, Which Reason and Sanity could not So prosperously be deliver’d of
(W.Shakespeare). «But you are a presbyterian..?» «I am sir; praised be the light that showed me the right way», replied
the landlady (W .Scott). With many recognkitions dim and faint.. The picture of the mind revives again (W.Wordsworth).

Cema ‘faculty’ (3mi6HicTb) 3ycTpidaeThest B 40 JiekceMax, TakuX sIK conscious (10 YCBIIOMIIIOE), consciousness
(cBimomicts), discernment (mpoHuKIuBICTB), discrimination (ynepemxenicte), feeling (mouyrrs), judgment
(cymxenns), memory (mam’ste), mind (posym), rational (posymumii), reason (po3ym), sense (BimdyTTs), Wwit
(xmiTmmBicTs) 1 T. 1. Tlop.: Consciousness is a knowledge solely of what is now and here present to the mind. It is
therefore only intuitive, and its objects exclisively presentative (Sir W.Hamilton). The eye of the soul acquires a
discernment whereby some can instantly read the characters of others (H.Manning).

Cema ‘knowledge’ (3HaHH:) 00’ emHye 49 cniB, cepex sikux acknowledgement (Bu3HaHH:), cognizance (3HaHH:N),
cognizant (06izHaHWiT), confession (croBims), doctrine (Buenns), education (ocsita), to enlighten (mpocBimarn),
experience (IocBin), expertness (ocBin), to impart (nimTHcs), instruction (BkaziBka), to learn (suntn), proficiency
(yminns), science (Hayka), wisdom (Myzpicts), teacher (Buurens) Ta inui. Ilop.: The business from which we withdraw
our cognizance is.. below our notice (S.Johnson). The following circumstance, of which the writer is personally cognizant
(J.Carpenter). Their enemies expertness of the Country troubling their marches (B.Harris).

VY nmocmimkyBanoMmy Marepiami cema ‘mind’ (po3ym) ¢ikcyetbes y S5 croBax, Takux sk consideration
(MipkyBaHHs), courage (MyxHicTb), delusion (mommikoBa mymka), to direct (cipsmoByBatn), faculty (3miOHicTs),
firmness (crifikicTp), inspiration (HaTxHeHHs), to judge (cymurtu), to perceive (cmpumitMatu), proof (moxas), skill
(yminas), sober-minded (poscymiusmii), sound (npaBribHHMIT), Wise (Mynpuii), soundness (TBepe3icTh MipKyBaHH:),
brain (Mo30k) i 1. 1. [Top.: At that very moment, Consideration like an Angel came, And whipt th’ offending Adam out of
him (W.Shakespeare). Our personality.. is centered in one faculty which we call the will (F.Temple). I must trust to good
sword, strong arm, and sound heart (W .Scott).

Cema ‘judgment’ (CymkeHHs) 3yCTpidyaeThes y 33 JEKCHYHUX OMUHUILIX, cepen sikux discreet (poscyasvBwii),
judicious (po3BaxBuii), prejudice (ynepemkeHHicTh), prudent (po3ymuuii), reasonable (po3cyBuii), proposition
(mporo3utist), sober (o TBepe3o MuciHTh), solidity (HamiitHicTs), Witty (kmiTimBHil), to guess (3moramyBatucs), to
approve (cxBamoBatn) Ta iHmm. [lop.: Now this over-done.. though it make the unskilful laugh, cannot but make the
Judicious greeve (W.Shakespeare). He that is not wise [marg. or, wittie], will not be taught (Bible). Satire’s my weapon,
but I'm too discreet To run a muck, and tilt at all I meet (Pope).

Cema ’thought’ (ymxa) 00’ennye 28 ciiB, Takux sik conversation (po3MoBa), courage (My>HICTb), discourse
(mpomosa), domain (cdepa apisuibHOCTI), to inspire (Haguxatu), memory (mam’site), mindful (yBaxuwmii), profound
(rmuboxkwmif), serious (cepiio3Huit), soul (mymra), thinking (mucnenss), attention (ysara), to think (mymarm), system
(cucrema) i T. a. Ilop.: I was.. glad to see that she took a serious thought of any kind (W .Scott). The absence of the soul is
far more terrible in a living man than in a dead one (Ch.Dickens). Our memory is, of all our powers of mind, that which is
peculiarly liable to be suspended (W .Scott).

VY 24 cnoBax 3ycTpidaeThcs ceMa ‘opinion’ (Touka 3opy). Lle to guide (cmpsmoByBatH), notion (TIOHSTTS),
speculation (pozmym), talk (Gecina), versification (BipuryBanus), to esteem (moBaxkatn), regard (3B’s30k), mind
(po3ym), to guess (31aramgyBarucs), judgment (cymxenns) ta inui. [lop.: The Spirit of truth.. will guide you into all truth
(Bible). She esteemed that she knew what life was, and that it was grim (A.Bennett). Widow, we will consider of your suit
And come some other time to know our mind (W .Shakespeare).

Cema ‘intellectual’ (po3ymoBuii) € cminbHOIO mast 23 cimiB, Takux sk to enlighten (mpocimaru), judicious
(pozBaxmmBHii), profound (Tymbokwmii), sedate (BpiBHOBakeHwmil), soul (mymma), spiritual (oyxoBHmit), staid
(BpiBHOBaKeHUIT), to profess (ctBepmkysatm), faith (Bipa), capacity (po3ymoBi 3miOHOCTI), intellect (iHTemekT),
knowledge (3HaHH:), Witty (kmiTmuBwHii) i T. 1. [lop.: When fear hath.. disabled the mind for a cool and sedate judgment
and valuation of things (J.Spencer). A staid and considerate understanding (J.Bruce). A Magitian, most profound in his
Art (W.Shakespeare). Blunting the keenness of his spiritual sense With narrow schemings and unworthy cares
(W.Shelley).
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VY rpymi ceM, 10 BKa3ylOTh Ha SKOCTI, BIACTHBOCTI KOTO- YHM 4OTO-HEOY/b, TEX € CEMH, SIKi 3yCTPIYalOThCs Y
JIEKCMYHUX 3HAYEHHSX BENMKOi KijbkocTi ciiB. Tak cema ‘character’ (xapakrep) € iHTEIpaTMBHOIO B €KBINOJICHTHIN
omo3uIlii, sIKy yTBOPrOIOTh 30 JiekcuuHux oauHuip: condition (ctan), education (ocBita), essence (cyTh), good
(mobpuii), individual (iHmuBiZyM™m), orthodoxy (mpaBocnas’s), reliance (mosipa), solemn (cBsiieHuii), genuine
(icTuHHMIT), trust (moBipa), training (HaBuanmHs), power (cuma), solidity (HaxiiinicTs), solid (Hamifiaumii, minHMiA), fact
(paxr) Ta itami. [lop.: It would be absurd to assign the genius of Mozart to training (J.Rogers). The assistance of men of
reading and of solid parts (W.Scott). Man.. Most ignorant of what he’s most assured, His glassy essence.. Plays such
Jantastic tricks, etc (W.Shakespeare). Education is the formation of the whole man — intellect.. character, mind, and soul
(H.Manning).

Cema ’quality’ (skicte) 00’emHye 44 nekcMyHUX onuHHI, Taki sk character (xapakrep), cleverness
(oOmapoBanicTh), creative (TBopumii), freedom (cBoOoma), goodness (BenukoayiHicTh), healthiness (3mopor’s), life
(xuTTs1), mettle (TemnepamenT), morality (mpuHIMIM TOBENIHKM), sageness (MyZApICTh), trustiness (HaxiiHiCTh), trait
(xapakrtepHa puca), worthy (rigauii), value (miHHICTE), perception (cipuitasatts) i T. 1. [lop.: By Cleverness.. I mean a
comparative readiness in the invention and use of means, for the realizing of objects and ideas.. cleverness is a sort of
genius for instrumentality. It is the brain in the hand (Coleridge). Virtue is bold, and goodness never fearful
(W.Shakespeare). We do not look in great cities for our best morality (J.Austen).

Cema ’good’ (mo0Opwmit) y mocmipkyBaHOMY MaTepiaii 3ycrtpidaerbcs y 20 JEKCHYHHMX OIMHHILIX: goodness
(Benmukony1HicTh), health (3mopoB’st), pleasure (3amoBoneHHs ), right (npaBmibHmit), sensible (po3Baxmeuii), skilful
(mocBimuenmii), wise (Myzapuii), smart (po3ymHuuii), substantial (BaxiuBuii), wholesome (MopanbHumil), Wit
(kMiTsMBICTD ), Witty (kmiTimBuH) Ta iHim. Ilop.: Your great Goodness, out of holy pitty, Absolu’d him with an Axe
(W.Shakespeare). It is by virtue of this style that Tully is as short and smart as Seneca (Pope). It is wholesome and tonic to
realise the powerlessness of man in the face of these little accidents (R Kipling).

HacrymHi cemMu y AocmipKyBaHOMY Matepiaii 3yCTPIHArOTBCS PINKO, IO BKa3zye Ha iXHIO CIICHU(IYHICTH Ta
3HaUymIicTh. Tak, ceMa ’attentive’ (YBaXKHHMI) Tiepelac 3HAYCHHS JICKCHYHHMX ONMHUIL consideration (posmymm) Ta
contemplation (MipkyBaHHs1), a cema “authoritative’ (aBTopuTeTHHIT) XapakTepusye cioa direction (KepiBHAITBO) Ta
religion (peniris). Cema ’benevolent’ (106posnwinBuii) 3yctpivaetbes e B cosi good (106puii). Te x came
crioctepiraemo i 3 cemoro ’bold’ (3yxBammii), siky 3HaXO#MMO y 3HaueHHi ciioBa modest (ckpomuuii). Cema ’clever’
(po3ymHHI{) 00’€mHye cIM JIeKCHYHMX OJMHHIB: cleverness (oOmapoBaHicTh), dexterous (Tsmymimit), skilful
(mocBimuennii), smart (po3ymHwuii), spiritual (;yxoBumit), witty (kmiTimBuii), wise (posymumit). Cemy ’cognizant’
(3HarouMii) 3HAXOMMMO B 3HAUECHHSX TaKUX JIEKCHYHUX OJMHUILb, SIK aware (110 ycBizomitoe), intelligent (po3ymHwuit),
sensible (po3BaxxmmBmii). Jlekcnuna omuauns ardour (3aB3STTS) XapaKTepU3YETHCS TaKMMH ceMaMH, K ‘vehemence’
(3amanpHICTR), ‘enthusiasm’ (eHTy3ia3m), ‘eagerness’ (3aman), ‘warmth’ (3amai). JIBi cemm ‘confident’ (yrmeBHeHHMi1) Ta
‘trustful” (oBipnuBHii) 3ycTpidaroThes y 3HadeHHi cnoBa reliant (yneBaenuii). OcTaHHS ceMa TaKOX Iepesiae 3HaUeHHS
nexkcuuHol ouHuLl worthy (timaumit). Cemu ‘devout’ (moOoxxHmit), ‘pious’ (Omarouyectusuii) ‘godly’ (GoxecTBeHwMiA)
XapakTepu3ytoTh ciioBo religious (peniriiinuii). Binpasy 8 cem € yHikanbHUMK B 3HaueHHI JIeKCHUHOI ouHML freedom
(cBoOoma). Lle ‘exemption’ (3BUIbHEHHS), ‘arbitrary’ (cBaBinbHHMI), ‘despotic’ (mecroTuuHwmit), autocratic’ (camoBIIaHuIT),
‘independence’ (He3anexHICTh), ‘liberty’ (cBoboza), ‘fate’ (moss), ‘necessity’ (HEOOXIAHICTB).

OTKe TOCITIHKEHHS CEMAHTHKHY JICKCHYHUX OIWHHMIIL HA TIO3HAYCHHS KOHUETITY Wisdom/Myopicme B aHTTIIACHKIM
JiTepaTypHii MOBI Ja€ 3MOTY 3pO3YMITH He JIMIIE HOTO CTPYKTYpY, a i YSBJIEHHS aHIJIHIIB po HBOro. CIOBHHUKOBI
CTaTTi MOXXHA BBAKaTH HAIIMHUM Ta IMOBHUM [DKEPETIOM ISl BUSBICHHS JICKCHYHHX OAWHUIIG, IO BepOANTi3yIOTh
3a3Ha4YCHUH KOHLENT, Ta IXHBOI'O CEMHOTO CKJIALY.

Sk mokasye IOCHDKEHHS, YMM 4YacTillle 3yCTPIYaroThCsl CEMHM B 3HAYEHHSX BEJNMKOI KUIBKOCTI CJIB, THUM
3arajbHIIMMU Ta €MOLIMHO-HEHTpaJbHUMKM BOHM €. | HaBmaku, 4MM pijalle 3ycTpidaeTbcsi ceMa, THM BHILIE € il
3HAYYLIICTh. 3aB/AsSKH CBOIH SIKICHIM XapaKTEePHUCTHILI CEMHU B JIOCIIDKYBAaHOMY Marepiali HOJUIIOTECS Ha TEBHI IPYIIH,
cepe SIKMX BEJUKY yBary MpUBEPTAIOTh CEMH Ha MIO3HAYEHHS PO3YMOBOT JISIIBHOCTI T2 pO3yMOBHX 311I0HOCTEH JIFOIMHH,
SKOCTI Ta XapaKTepPUCTHKA KOTro- YK 4oro-HeOyab. [lomanbine qociikeHHs CeMHOI CTPYKTYPH JIKCUYHUX OIMHHIb Ha
TIO3HAYCHHS KOHLENTY wisdom/myopicms B aHTIINCHKIH JiTepaTypHiil Ta YKpaiHCHKIH JIiTepaTypHiii MOBaX JacTb 3MOTY
He JIMILIE CHCTEMATU3yBaTH «yPHUBOK» MOBH, 110 PENPE3CHTYE NaHUH KOHIICIT, a i IIPOBECTH TUIIONOT0-3iCTABHUN aHaIi3
MOBHHX OJJMHULIb, IO HOTO BEpOAII3yIOTh.
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Kprouxosa T. b.
MECTO AHTJIMACKOI'O 5[3I)IKA B COITMAJTBHO-KOMMYHHMKATHUBHON CUCTEME
POCCUMCKHUX YUEHBIX'

SI3pIKOBast cuTyalys Ha Hallleil IUIaHeTe, [0 KpailHel Mepe B €€ LUBWIM30BAaHHOW YaCTH, HAUMHAs CO BTOPOU
MOJIOBHHBI XX B., XapaKTEpH3yeTcsl MOCTOSHHBIM YCHJICHHEM POJIM aHIVIMHCKOTO S3bIKa, B pE3yJbTaTe 4Yero OH,
0e3yCIIOBHO, B HACTOSIIEE BpeMs CTAT MHPOBBIM s3bIKOM Ne 1. Dra cuTyanus IIMPOKO OOCY’KIaercst B HayIHOMH
JMTEpaType C Pa3HbIX TOYeK 3peHus. OHUX YUEHBIX BOJIHYET CyAb0a CaMOro aHIJIMICKOTO SI3bIKa, KOTOPBIH B Ipolecce
€ro HUCMOJb30BAHUS B TaK HA3bIBAEMBIX «CTPaHAX BHEILIHETO Kpyray», T. €. CTpaHax, Iie OH HIMPOKO PacIpoCTpaHeH Kak
BTOpOfl S3BIK, MOXCT paciacCTbCsa Ha MHOT'OUHMCIICHHBIC CWJIBHO OTIIMYArOoIUecs ApYyT OT Apyra BapuaHThbI. Ot CYXXACHUA
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